CCAR-276合格审定申请文件清单

SUPPORTING DOCUMENTS LIST

FOR CCAR-276 CERTIFICATION APPLICATION

航空公司名称AIRLINES NAME：

航空公司代码AIRLINES CODE：    (IATA two-letter)/      (ICAO three-letter)

提交人SUBMITTED BY：                      提交日期DATE SUBMITTED：

	序号

S/N
	文件名称

DOCUMENTS NAMES
	有

YES
	没有

NO
	备注

RMK

	1. 
	按照CCAR-276部网站（http://www.castc.org.cn/danger）上申请书模版制作的申请书，说明拟运输的危险品类别和运行的区域、机场、指定从事与其货物操作和运输有关的地面操作代理机构的相关信息
Complete Application Form as downloadable on CCAR-276 website (http://www.castc.org.cn/danger)
	
	
	

	2. 
	申请人所在国民用航空管理当局为其颁发的航空营运人合格证或等效文件，在这些文件中应当载明批准其实施的运行范围和运行种类等事项/The air operator certificate or equivalent document issued by the State of the Operator. It shall prescribe the scope and category of operations it is authorized to conduct申请人所在国民航当局颁发的AOC或等效文件

Air Operator Certificate (AOC) or equivalent document issued by local civil aviation authority, including the annexes about the operation areas and types and airworthiness 
	
	
	

	3. 
	所在国颁发的危险品航空运输许可文件

clearance from operator’s local authority for dangerous goods transportation by air
	
	
	

	4. 
	航空承运人运行手册和相关文件

Air Carrier Operations Manuals and relevant documents
	
	
	

	5. 
	a) 提供给中国境内的地面服务人员的手册或指令

Ground handling instructions or manuals that will be used by employees within China
	
	
	

	6. 
	b) 重量平衡控制程序

Weight and balance control procedure
	
	
	

	7. 
	c) 危险品运输手册

Dangerous goods handling manual
	
	
	

	8. 
	d) 危险品训练大纲或等效文件

Dangerous goods training program for crew members and ground stuff
	
	
	

	9. 
	e) 为实施危险品航空运输而进行的人员训练说明，包括对从事与其货物操作和运输及客运有关的地面和飞行机组人员、与其货物操作和运输及客运有关的地面操作代理机构的雇员的训练说明；

Training records and certificates for employee and stuff working with dangerous goods transportation by air
	
	
	

	10. 
	f) 各航站相应的危险品事故或事件应急处置程序

Station Emergency response plans or procedures for situations including DG accidents and incidents
	
	
	

	11. 
	飞机维修合同/协议

Maintenance contract/agreement at the terminals within China
	
	
	

	12. 
	地面服务代理合同/协议

Service contract/agreement at the terminals within China
	
	
	

	13. 
	旅客服务代理协议

Passenger service contract/agreement at the terminals within China
	
	
	

	14. 
	豁免/偏离请求

Exemption/ Deviation requested by air carrier
	
	
	

	15. 
	公司之前所作自查的结果和整改措施

Previous company self audit results and corrective actions
	
	
	

	16. 
	其它局方要求的文件

Other documents required by CAAC
	
	
	

	备注REMARK：

 

	接收人Received by：

日期Date：                    


注：1.上述任何文件无法提供的，请在备注栏中说明原因及所采取措施。When any of above is not available, explain the reason and describe the actions in REMARK.

2.上述资料欢迎提供电子版本。Soft copies or scanned version of above documents are preferred.

3.所有复印件请使用A4纸。All photo copies, when applicable, are in A4 papers.

